
ROCZNIKI  TEOLOGICZNE
Tom LXII,  zeszyt 12   –   2015

DOI: http://dx.doi.org/10.18290/rt.2015.62.12-8 

WŁADYSŁAW CHAIM CSsR 

BIBLIOLOG  
W PRZEPOWIADANIU SŁOWA BO�EGO  

W LITURGII I POZA LITURGI�

BIBLIOLOG AS PREACHING FORM  
IN THE LITURGY AND BEYOND 

A b s t r a c t. Bibliolog produced by P. and S. Pitzele in the USA, developed for pastoral purposes 
by U. Pohl-Patalong and widespread in countries of German language is a form of role playing  
or improvisational theatre using Bible stories. Bibliolog explores the unspoken in the lives of  
the characters, the “back story” or “subtext” in the written narrative, even the spaces between the 
words, to bring the Bible alive. In this article you can learn relation between bibliolog and ser-
mon. You can then acquaint with the bibliolog structure, the key stages of preparation the event 
of bibliolog, and its use in the preaching. The main goal of the paper is to present the method of 
bibliolog in context of the current needs of preaching. 

Key words: Sermon inspired by the bibliolog, preaching with community, preaching with  
bibliolog. 

Podstawowym zadaniem homiletyki i kaznodziejstwa jest docieranie ze 
słowem Bo	ym do słuchaczy w procesie komunikacji. Wypełnianiu tego za-
dania słu	� tak	e nowsze formy przepowiadania, w wi�kszym stopniu 
uwzgl�dniaj�ce podmiotowo�� i aktywno�� słuchaczy. Przepowiadanie sło-
wa Bo	ego dzisiaj wymaga uwzgl�dniania faktu powi�kszania si� liczby lu-
dzi, którzy nie maj� podstawowej wiedzy katechizmowej i do�wiadczenia 
	ywego kontaktu z Bibli�1. Kolejnym wyzwaniem jest podchodzenie do od-
biorcy wypowiedzi jako do partnera w efektywnej interpretacji i płyn�cy  
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z tego pluralizm interpretacji oraz dawanie pierwsze�stwa komunikacji inte-
rakcyjnej – poprzez współdziałanie i współtworzenie. Now� sytuacj� prze-
powiadania wyznacza tak	e zmiana krajobrazu społecznego, kształtowanego 
przez wielokulturowo��, indywidualizm akcentuj�cy własn� niezale	no��  
i odr�bno�� oraz subiektywizacj�, czyli własn� niezale	no�� i odr�bno��. 
Jednocze�nie stwierdza si� te	 tendencje do poszukiwania i respektowania 
form i struktur tradycji, zwłaszcza religijnej. To zainteresowanie tradycj� po-
lega generalnie na specyficznej interakcji opisywanej jako gotowo�� do plu-
ralizmu (plurality-ready) lub zreflektowane, wybiórcze korzystanie z trady-
cji (post-traditional). W tym kontek�cie, po czasach, kiedy dominował sto-
sunek krytyczny do tekstów biblijnych, obecnie teksty te uzyskuj� nowe ro-
zumienie, respekt i atrakcyjno��. W takiej wła�nie sytuacji pojawiło si� zain-
teresowanie 	ydowskimi metodami odniesienia do biblijnych tekstów i 	y-
dowskiej hermeneutyki2. 

Odkrywc� poł�czenia tradycyjnej formy midraszu z psychodram� jest Pe-
ter Pitzele3. Pracuj�c w dziedzinie psychodramy, znalazł on nowy sposób in-
terpretacji Tory, który nazwał bibliodram�. Jednak pod wpływem spotka�  
w Europie, gdzie bibliodram� okre�lano inn� metod� interaktywnego kontak-
tu z Bibli�, Pitzele swojej metodzie „współczesnego midraszu” nadał nazw�
„bibliolog”. Koncepcje bibliodramy i bibliologu s� ze sob� spokrewnione, 
lecz jednocze�nie s� to koncepcje odr�bne. Wykazuj� podobie�stwa i ró	ni-
ce, z którymi zwi�zane s� pewne mo	liwo�ci i pewne ograniczenia. Wspólne 
cechy mieszcz� si� zarówno na płaszczy
nie hermeneutycznej, jak i meto-
dycznej. Obydwie metody ł�czy rozumienie tekstu biblijnego jako przestrze-
ni, która zaprasza do odkrywania sensu.  

Fundamentalnym elementem bibliologu jest rozró	nienie pomi�dzy tek-
stem a jego niezapełnionymi przestrzeniami. Bibliolog respektuje brzmienie 
tekstu Biblii jako kanoniczne i niezmienne, jednak	e zwraca uwag�, 	e cza-
sami aspekty tekstu pozornie drugoplanowe lub problematyczne mog� oka-
za� si� kluczowe dla jego zrozumienia. Teksty Biblii w bibliologu s� inter-
pretowane za pomoc� kreatywnego wypełniania istniej�cych w nich luk. 
Hermeneutyka rabiniczna rozró	nia bowiem mi�dzy dosłown� zawarto�ci�
tekstu biblijnego nazywan� „czarnym ogniem”, i przestrzeni� mi�dzy sło-
                       

2 U. POHL-PATALONG. Bibliologue. An introduction in theory and practise. http://www.theol. 
uni-kiel.de/de/professuren/pt-pohl-patalong/team/patalong/dateien-vortraege/bibliolog.pdf (do-
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wami („mi�dzy liniami”), czyli „białym ogniem”. Rozniecanie „białego 
ognia” otwiera mo	liwo�� ł�czenia własnych do�wiadcze� 	yciowych z tek-
stem biblijnym i odkrywania sensu tekstu w nowy, �wie	y sposób4.  

Bibliolog ma na celu doprowadzenie do rozpalenia białego ognia tak, aby 
uzyska� 	ywy, osobisty dost�p do czarnego ognia. Bibliolog nie tylko przyj-
muje, 	e rozumienie tekstów biblijnych jest z natury kształtowane przez od-
biorc�, lecz w rzeczywisto�ci u	ywa jej jako 
ródła poznania i osobistego 
dost�pu do tekstu. Spontanicznie, bez potrzeby �wiadomego ujmowania i re-
fleksji, ludzie mog� wypełni� role biblijne w sposób, który koresponduje  
z ich do�wiadczeniem 	ycia i �wiatopogl�dem5. 

Homiletyka zorientowana na słuchacza powołuje si� na argumenty po-
chodz�ce z teorii komunikacji, aby ukaza�, 	e indywidualny proces recepcji 
kazania jest z natury rzeczy „faktycznie dwuznaczny”. W homiletyce kwe-
sti� pluralizmu w interpretacji odbieranego przekazu podnosi estetyka recep-
cji. Teoria estetyki recepcji, która zwraca uwag�, 	e odbiór dzieł literatury  
i sztuki zale	y od wła�ciwo�ci przedmiotu, ale jeszcze bardziej od procesu 
jego recepcji, oraz badania empiryczne wykazuj�, 	e tzw. mowa monologo-
wa nie jest jedynie monologiem, poniewa	 ka	dy słuchacz słyszy swoje 
„własne kazanie”, za które jest współodpowiedzialny6. St�d ostatnie dekady 
przynosz� refleksj� nad mo	liwo�ci� praktycznego wykorzystania wspólnej 
interpretacji Pisma �wi�tego tak	e w liturgii, w przepowiadaniu. Znacz�c�
prób� w tym kierunku jest wła�nie bibliolog. 

1. STRUKTURA BIBLIOLOGU

Prolog otwiera przestrze� spotkania z tekstem biblijnym, wprowadzaj�c 
uczestników zewn�trznie i wewn�trznie w aktywne uczestnictwo. Prowadz�-
cy zach�ca do aktywnego uczestniczenia. Przekazuje uczestnikom, co ich 
oczekuje i czego si� od nich oczekuje. Podaje „zasady gry”, czyli: wszyscy 
mog� wzi�� aktywny udział, ale nikt nie musi si� wypowiada� oraz 	e nie 

                       
4 U. POHL-PATALONG. Bibliolog. Impulse für Gottedienst, Gemeinde und Schule; U. POHL-

PATALONG. Predigt bibliologisch gestalten. W: Homiletik. Aktuelle Konzepte und ihre Umset-
zung. Red. L. CHARBONNIER, K. MERZYN, P. MEYER. Göttingen: Vandenhoeck i Ruprecht 2012  
s. 166-181. 

5 U. POHL-PATALONG. Bibliologue s. 2.  
6 Por. G.M. MARTIN. Predigt als ‘offenes Kunstwerk?’. Zum Dialog zwischen Homiletik und 

Rezeptionsästhetik. „Evangelische Theologie” 44: 1984 s. 46-58. 
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ma wypowiedzi wła�ciwych i niewła�ciwych. Konkretne artykułowanie pro-
logu zale	y od rodzaju wspólnoty, wieku grupy oraz sytuacji i ram organiza-
cyjnych. Na zako�czenie prowadz�cy zarysowuje przebieg bibliologu, ł�cz-
nie z technik� parafrazowania wypowiedzi uczestników, a w razie potrzeby 
mo	liwo�ci� pytania z jego strony. Wyra
nie nale	y tak	e zapowiedzie�, 	e 
uczestnicy wypowiadaj� si� gło�no w kolejno�ci zgłoszenia7. 

Wprowadzenie (‘warm up’) – w sensie zach�ty i podprowadzenia do kon-
kretnego tekstu, wcze�niej wybranego i odpowiednio przygotowanego – jest 
podstaw� bibliologu. Z reguły najpierw okre�la si� miejsce, w którym roz-
grywa si� scena tekstu. Nast�pnie opowiada si� konkretnie i obrazowo zda-
rzenia poprzedzaj�ce i szkicuje sytuacj�, w której zaczyna si� bibliolog. Na 
przykład w opowiadaniu na temat błogosławienia dzieci (Mk 10, 13-16) 
winno si� opowiedzie�, gdzie ta scena si� rozgrywa, 	e Jezus cz�sto wyst�-
pował publicznie itp. Celem podprowadzenia jest ułatwienie słuchaczom 
wej�cia w opowiadanie przez o	ywienie go, aby łatwiej mogli uruchomi�
wyobra
ni� i podj�� si� wej�cia w pierwsz� rol�. Nast�pnie prowadz�cy od-
czytuje tekst do pierwszego wybranego miejsca, w którym pali si� „biały 
ogie�”, i zwraca si� z pierwszym pytaniem. W zdarzeniu błogosławienia 
dzieci, po pierwszym zdaniu „A oni przynosili dzieci do Niego, aby poło	ył 
na nich r�ce” (Mk 10, 13a), mo	na zapyta�: „Kim dokładnie s� «oni», i co 
sobie obiecuj� po przyprowadzeniu swoich dzieci do Jezusa?’ 

Wej�cie w rol� (‘enroling’). Te otwarte pytania s� teraz przekazywane 
uczestnikom, dzi�ki czemu s� oni wprowadzani w rol� jednej z wyst�puj�-
cych postaci. „Wszyscy jeste�cie jedn� z tych osób, które przyprowadzaj�
dzieci do Jezusa. Powiedz mi, dlaczego jeste� tutaj?” Decyduj�ce jest, aby 
do zgłaszaj�cych si� zwraca� si� w drugiej osobie i wyra
nie przypisa� rol�, 
aby uczestnicy mogli podj�� udział w „grze”, bez przechodzenia na spekula-
cj� w trzeciej osobie. Prowadz�cy, odczytuj�c kolejne fragmenty Biblii i za-
trzymuj�c si� w okre�lonym miejscu, za ka	dym razem proponuje uczestni-
kom wej�cie w podawan� kolejno rol�, aby przyjmuj�c j�, mogli z tej roli 
odpowiedzie�, w pierwszej osobie. Role mog� by� wymienione w odczyty-
wanym tek�cie, mo	na je tak	e wyprowadzi� z „białego ognia”, tak	e role 
nie ludzkie (np. w�	 w raju, albo drzewo poznania w Ksi�dze Rodzaju). Od-
radza si� jednak proponowanie roli Boga8.  

                       
7 U. POHL-PATALONG. Bibliolog. Impulse für Gottedienst, Gemeinde und Schule s. 72 n. 
8 Tam	e s. 61-64. 



BIBLIOLOG W PRZEPOWIADANIU SŁOWA BO�EGO 149

Parafrazowanie (‘echoing’), czyli „powtórzenie” wypowiedzi uczestnika,
oraz dopytywanie (‘interviewing’) s� specyficznymi technikami bibliologu.
Prowadz�cy odbiera wypowiedzi uczestników i wzmacnia je w podwójnym 
znaczeniu: po pierwsze – słownie, poprzez gło�ne odtworzenie wypowiedzi 
poszczególnej osoby słyszalne dla wszystkich, oraz – po drugie – przez za-
mian� krótkich stwierdze� w mocniejsze wypowiedzi. Zasadniczo tak	e  
w pierwszej osobie, z tej samej roli, co uczestnicy. „Nie w pełni si� z tym 
zgadzam”, mogłaby brzmie� odpowied
 na to pytanie, dlaczego kto� przy-
prowadził swoje dziecko. Ta odpowied
 poprzez parafraz� mogłaby zosta�
wzmocniona np. nast�puj�co: „Ja sam nie jestem jeszcze całkiem pewny, 
dlaczego wła�ciwie tutaj jestem”. 

Technika parafrazowania stanowi istot� bibliologu i uwyra
nia, 	e w od-
ró	nieniu od bibliodramy jest on podporz�dkowany prowadz�cemu. Poprzez 
nadzór przechodz� wszystkie wypowiedzi. Ten proces „powtórzenia” wyma-
ga nie tylko wysokiego stopnia uwagi ze strony osoby prowadz�cej, ale tak-
	e du	o �wiczenia, poniewa	 wa	ne jest, aby dokładnie odtworzy� wypo-
wied
 partnera dialogu i – mimo cz�sto bardzo sk�pej wypowiedzi – stwo-
rzy� całe zdania. Wypowiadaj�ca si� osoba mo	e w ten sposób uzyska�  
poczucie, 	e wyraziła si� zrozumiale. A poza tym mo	e do�wiadczy� przy-
jemno�ci, 	e kto� inny t� sam� rol�, któr� ona co dopiero odkryła i zagrała, 
kontynuuje i rozbudowuje. Echo pozwala mówi�cemu na usłyszenie odbioru 
swojej wypowiedzi, nagło�nienie i dotarcie z ni� do wszystkich zgromadzo-
nych.

Przy „powtórzeniu” wa	ne jest, aby prowadz�cy zbli	ał si� do uczestni-
ków tak	e dosłownie, tzn. podchodz�c do osoby, dał jej do zrozumienia, 	e 
w tym momencie potrzebna jest jej odpowied
. Zwłaszcza u osób, które nie 
lubi� mówi� gło�no, s� mniej elokwentne, konieczne jest bycie w pobli	u.  
W ten sposób powstaje równie	 mo	liwo�� dokładnego zaobserwowania re-
akcji na wzmocnion� wypowied
, aby móc j� w razie potrzeby skorygowa�, 
je�li osoba nie czuje si� wła�ciwie zrozumiana. Echo spowalnia i pogł�bia 
spotkanie z tekstem biblijnym. 

Po wypowiedzi i nast�puj�cym po niej „powtórzeniu” mog� zabiera� głos 
nast�pne osoby. W ten sposób powstaje wielo�� wypowiedzi. W podanym 
przykładzie grupa tworzy tłum ludzi, którzy przynosz� dzieci do Jezusa. Do 
głosu dochodz� ró	ne sprawy i problemy. Scena jest zapełniona. Oczywi�cie 
jest te	 mo	liwe wci�gni�cie całej grupy w rol� jednej tylko osoby. Odmien-
ne wypowiedzi s� wówczas rozumiane – podobnie jak w bibliodramie – jako 
ró	ne cz�stki tej samej osoby. Dokładnie w tym przypadku uwyra
nia si�



WŁADYSŁAW CHAIM CSsR  150

warto�� dodana w stosunku do kazania, gdzie przed zadaniem interpretacji 
tekstu staje tylko jedna osoba9. 

Rozmowa (‘interviewing’). Niektóre wypowiedzi uczestników s� bardzo 
sk�pe lub ka	� przypuszcza�, 	e uczestnicz�ca osoba chciałaby powiedzie�
wi�cej ni	 w pierwszej wypowiedzi, bowiem co� istotnego nie zostało wyra-
	one. Wówczas warto j� dopyta�, czyli przez konkretne pytania zach�ca� do 
powiedzenia wi�cej. Po wypowiedzi w rodzaju „jestem ciekaw” mo	na 
wyj�� np. z pytaniem: „jestem ciekaw, poniewa	…” Po odpowiedzi, nast�-
puje ponownie echoing. Celem zapytania jest doprecyzowanie wzgl�dnie 
pogł�bienie wypowiedzi uczestników. Równie	 wtedy jest ono konieczne, 
gdy prowadz�cy bibliolog nie dosłyszał wypowiedzi lub jej nie zrozumiał.  

Rozmow� mo	na prowadzi� w dwóch ró	nych formach. W pierwszej 
prowadz�cy, zmieniaj�c rol�, przechodzi z formy w pierwszej osobie do 
formy w drugiej osobie, jak w normalnej rozmowie, staj�c nie obok, ale na-
przeciwko uczestnika. Po zapytaniu powraca on do postawy echoingu i para-
frazuje gło�no uzupełniaj�c� wypowied
 rozmówcy. W drugiej formie pro-
wadz�cy pozostaje w swojej roli, czyli w pierwszej osobie echoingu i zach�-
ca osob� wypowiadaj�c� si� przez niedoko�czenie zdania i pytaj�ce zawie-
szenie głosu10. 

Przej�cie mi�dzy scenami (shift). Po wybrzmieniu ró	nych odpowiedzi na 
jedno pytanie prowadz�cy powraca do tekstu i przechodzi do nast�pnego 
miejsca, w którym jest do odkrycia „biały ogie�”. W opowiadaniu o błogo-
sławieniu dzieci kolejnym zdaniem mo	e by� nast�puj�ce: „Uczniowie jed-
nak je odp�dzali” (Mk 10, 13b). W tym miejscu nast�puje zmiana ról dla 
wszystkich uczestników. Centrum uwagi przenosi si� teraz na uczniów: „Je-
ste�cie uczennicami, uczniami Jezusa. Uczennico, dlaczego odtr�casz tych 
ludzi, którzy przychodz� ze swoimi dzie�mi do Jezusa? Uczniu, dlaczego to 
robisz?” Chocia	 to pytanie zaczyna si� od „dlaczego”, to jednak widoczne 
jest, 	e jego celem nie jest wyja�nienie tekstu w takim znaczeniu, jak robiłby 
to egzegeta. Nie stawia si� pytania o to, dlaczego tekst brzmi tak a nie ina-
czej, lecz o motywy i uczucia działaj�cych osób. 

Po nast�pnym przej�ciu na temat wersetów 14-16 uwag� przenosi si� na 
pobłogosławione dzieci z pytaniem: „Co dzieje si� w tobie, gdy słyszysz, 	e 
Jezus skarcił uczniów, a potem ci� obj�ł ramieniem?” Finalizuj�c, mo	na 
                       

9 F. MUCHLINSKY. Bibel im Dialog – sogar zwischen Kanzel und Gemeinde. Die Methode des 
‘Bibliologs’. W: Bibliodrama. Theorie – Praxis – Reflexion. Red. E. NAURATH, U. POHL-PATA-
LONG. Stuttgart: Kohlhammer 2002 s. 124-131. 

10 U. POHL-PATALONG. Bibliolog. Impulse für Gottedienst, Gemeinde und Schule s. 69 n. 
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jeszcze raz skierowa� słowo do ludzi, którzy przyprowadzili dzieci do Jezu-
sa. Mog� zosta� zapytani, jak prze	yli spotkanie z Jezusem i jego uczniami. 

Epilog w lustrzany sposób w stosunku do prologu słu	y opuszczeniu bi-
bliologu, a potem tekstu, pierwszemu przepracowaniu prze	y� i – zale	nie 
od kontekstu – prowadzi do zako�czenia lub kontynuowania spotkania. Po 
zach�cie do wyj�cia z ról nast�puje odczytanie tekstu całej perykopy11. 

Wyj�cie z roli (deroling) jest etapem konstytutywnym bibliologu12. Po 
kilku sekwencjach uczestnicy zostaj� zwolnieni ze swoich ról. Wa	ne jest 
sprowadzenie uczestników „na ziemi�”, do tera
niejszo�ci. W bibliologu jest 
ono wzgl�dnie łatwe, dzi�ki przej�ciom i zwi�zanym z nimi zmianom ról. 
Najcz��ciej wystarczy jedno zdanie, które uczestnicz�cych zwalnia z ich ról. 
To wła�nie pozwala tak	e na prac� z du	� grup�, poniewa	 ryzyko zbyt gł�-
bokiego uto	samienia z rol� jest niewielkie. St�d „wyprowadzenie z roli”  
w bibliologu jest mniej trudne ni	 techniki „parafrazowania” i „dopytywa-
nia”. Pierwszym krokiem jest podzi�kowanie uczestnikom za zaanga	owanie 
w interpretacj� tekstu. Nast�pnie postacie biblijne proszone s� o powrót do 
Biblii, najlepiej z towarzysz�cym gestem w rodzaju zamkni�cia Biblii: „Pro-
sz�, aby wszystkie osoby, które przyszły z dzie�mi, dzieci, które były u Je-
zusa, wszyscy uczniowie, powrócili do Biblii, a wy od teraz jeste�cie z po-
wrotem tymi, którymi byli�cie, czyli N.N.” W grupie dzieci czy bierzmowa-
nej młodzie	y mo	na wprost powiedzie�: „Jeste� teraz Ann�, Tomkiem…”. 
Poniewa	 role oddziałuj� na postaw� ciała, oddech itd., sensowne wi�c jest 
wyj�cie z roli tak	e na płaszczy
nie ciała, np. przez zaproponowanie gł�bo-
kiego oddechu, zmiany miejsca.  

Ko�cowe odczytanie całego tekstu powinno mie� zawsze miejsce, aby 
ostatnie słowo nale	ało do „czarnego ognia”, dla wyra	enia czci słowu Pi-
sma, oraz zaznaczenia ró	nicy mi�dzy tekstem a jego interpretacj�. Je�li od-
czytanie tekstu jest poł�czone z „opuszczeniem roli”, wówczas powstaje 
pomost mi�dzy prze	yciem z bibliologu a własn� refleksj�, pomocny do dal-
szej pracy w grupie. „Teraz b�d�c ju	 sob�, posłuchajcie całej historii jesz-
cze raz i je�li chcecie, zwró�cie uwag� na to, czy po bibliologu jaki� aspekt 
opowiadania, jakie� konkretne zdanie, na nowo stało si� dla was wa	ne”13. 

Epilog mo	e zosta� wykorzystany (fakultatywnie) do sproblematyzowa-
nia do�wiadcze� uczestników. Je�li si� podejmie tak� decyzj�, to sensowne 
                       

11 F. MUCHLINSKY. Bibel im Dialog – sogar zwischen Kanzel und Gemeinde.
12 P. PITZELE. Scripture Windows s. 203. 
13 Por. F. MUCHLINSKY. Bibel im Dialog. U. POHL-PATALONG. Bibliolog. Impulse für Gotte-

dienst, Gemeinde und Schule s. 77 n. 
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jest ograniczenie si� do formalnej strony wypowiedzi. Mo	na jednak w razie 
potrzeby zaproponowa� podzielenie si� zrozumieniem tekstu biblijnego, 
swoim stosunkiem do roli, do tekstu. 

W wielu grupach, np. formacji dorosłych, młodzie	y bierzmowanej, kate-
chetycznych, w kr�gach biblijnych itd., uzyskane do�wiadczenia mo	na wy-
korzysta� duszpastersko, zale	nie od charakteru formacji.  

W ramach nabo	e�stwa po bibliologu mo	na posłucha� muzyki medyta-
cyjnej z propozycj� wypowiedzi na temat tego, co poszczególne osoby „wy-
nios�” z tekstu czy z bibliologu. Po takim muzycznym utworze mo	na doda�
homili�. Takie „kazanie” mo	e zawiera� spostrze	enia, tak jak epilog w bi-
bliologu, jednak	e bez umniejszania kompetencji interpretacyjnych uczest-
ników, aby nie powstało wra	enie, 	e bibliolog był jedynie wst�pem do 
„prawdziwej interpretacji” w wykonaniu homilisty. Je�li ko�cz�ca bibliolog 
krótka homilia wchodzi w tre�� bibliologu, to uczestnicy mog� czu� si�
zmieszani tym, 	e dla nich wa	ne były zupełnie inne aspekty tekstu. Je�li 
istnieje potrzeba wygłoszenia klasycznego kazania, to sensowniej byłoby 
powiedzie� kilka słów do „lekcji” lub do fragmentu Pisma, który nast�puje 
po tek�cie rozwa	anym w bibliologu. Niekiedy wierni oczekuj� takiego kla-
sycznego kazania, chocia	 wraz nabywaniem do�wiadczenia wspólnoty z bi-
bliologiem zwykle wzrasta poczucie, 	e „kazania z cał� wspólnot�” wła�ci-
wie obja�niaj� tekst biblijny oraz potrafi� temu zadaniu sprosta�14. 

Stosowanie metody bibliologu do przepowiadania słowa Bo	ego zostało 
zapocz�tkowane w homiletyce protestanckiej, st�d w znacz�cej mierze jest 
ono naznaczone ewangelickim rozumieniem „nabo	e�stwa” i „głoszenia ze 
wspólnot�”. Mo	na si� spodziewa�, 	e wraz ze wzrostem zainteresowania t�
metod� b�dzie mo	na teologicznie i hermeneutycznie dopracowa� bibliolog 
w kontek�cie liturgii katolickiej. Zadaniem homilii „jest po�redniczenie 
mi�dzy proklamowanym słowem Bo	ym, liturgi� i 	yciem wiernych. Homi-
lia sprawia, 	e w „dzisiaj” 	ycia uczestników liturgii rozbrzmiewa zbawcze 
kairos”15. Proklamowane słowo Bo	e dzi�ki homilii staje si� wydarzeniem 
zbawienia. Wydarzeniem, „podj�ciem ju	 podj�tego dialogu Pana ze swoim 

                       
14 U. POHL-PATALONG. Bibliolog. Impulse für Gottedienst, Gemeinde und Schule s. 79 n. 

Mo	na w Internecie zapozna� si� z praktyk� prowadzenia bibliologu: https://www.youtube. 
com/watch?v=bu4LdhXQvZo; https://www.youtube.com/watch?v=RVA9Zjk2Gh4; https://www. 
youtube.com/watch?v=T_X2cl-D6mc; https://www.youtube.com/watch?v=P_4-5L2NRzQ

15 S. DYK. Hermeneutyka słowa Bo�ego w liturgii. „Studia Pastoralne” 2011 nr 7 s. 151. 
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ludem, poprzedzaj�cym sakramentaln� komuni�”16. Współbrzmi to ze stoso-
waniem bibliologu w przepowiadaniu. Jak jednak miałby by� stosowany  
bibliolog, aby homilia nie była rozumiana jako element przygotowawczy do 
liturgii, ale jako liturgiczny akt słowa Bo	ego, jako liturgia? Czy dotychcza-
sowy sposób stosowania bibliologu tak	e w liturgii Ko�cioła katolickiego 
spełnia wymogi stawiane homilii?

2. PRZYGOTOWANIE BIBLIOLOGU 

Przygotowanie bibliologu jest zadaniem dosy� zło	onym i z reguły zaj-
muje nie mniej czasu ni	 wypracowanie kazania. Oczywi�cie do procesu 
przygotowania – jak przy ka	dej innej formie przepowiadania – nale	y tak	e 
modlitwa. Przygotowanie to przebiega według nast�puj�cych kroków17: 

1) Wielokrotne odczytywanie tekstu, gło�no i powoli, mo	liwie w ró	-
nych miejscach pomieszczenia i w ró	nych pozycjach, z akcentem na per-
cepcj� „czarnego ognia”, a wi�c z rozpoznaniem, co ten tekst mówi – a cze-
go nie mówi. 

2) Ponowne, wielokrotne odczytywanie w spowolniony sposób, z akcen-
tem na „biały ogie�”. Tekst jest rozpatrywany jako kolejno�� nast�puj�cych 
po sobie scen, których „puste miejsca” zostan� wykryte i zapełnione. Zwraca 
si� uwag� na otwarte pytania tekstu, w rodzaju: gdzie rozgrywa si� ta scena? 
Jaka panuje w niej atmosfera? Co odczuwaj� wyst�puj�ce w niej osoby? Ja-
kimi motywami si� kieruj�? W jakim nastroju i z jakich motywów wypowia-
daj� one słowa przekazane nam w tek�cie? 

3) Tekst – do tego momentu rozpoznawany subiektywnie – zostaje kolej-
no dopracowany egzegetycznie, uzupełniony i skorygowany. Uwaga kiero-
wana jest na inne miejsca tekstu, a punkty ci�	ko�ci mog� ulec zmianie; mo-
g� bowiem pojawi� si� nowe odpowiedzi, nowe pytania. Teksty nienarracyj-
ne, a wi�c teksty bez sekwencji działania, takie jak listy, psalmy, mowy b�d

teksty prawnicze, wymagaj� wnikliwej refleksji i przygotowania oraz dal-
szych kompetencji wychodz�cych poza prac� z tekstami narracyjnymi. St�d 
po kursie podstawowym bibliologu winno si� pracowa� najpierw z tekstami 
narracyjnymi18. Uzyskanie istotnych informacji z zakresu egzegezy słu	y 
                       

16 PAPIE� FRANCISZEK. Adhortacja apostolska „Evangelii gaudium”. Kraków: Wydawnictwo 
„M” s. 74. 

17 U. POHL-PATALONG. Bibliolog. Impulse für Gottedienst, Gemeinde und Schule s. 54-61. 
18 Tam	e.  
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wła�ciwemu rozumieniu tekstu i kontekstów, maj�cych wpływ zwłaszcza na 
„wprowadzenie” i na przej�cia mi�dzy rolami (shift). 

4) Przy nadawaniu kształtu bibliologowi ustala si� sceny w kontek�cie 
wydarze�, w których perykopa jest umieszczona, i podejmuje si� decyzj� na 
temat ról przewidzianych do identyfikacji. Wymaga to ponownie dokładnego 
prze�ledzenia tekstu, by na podstawie jego duktu podj�� okre�lone decyzje,  
a mianowicie: jaka osoba zostanie wymieniona w jakim miejscu tekstu?;  
w zwi�zku z czym zostanie ona wprowadzona?; gdzie znajduj� si� puste 
miejsca do rozpoznania, które czytelnika skłoni� do wypełnienia w nich luk? 
Jednocze�nie musi si� uwzgl�dni�, jakie identyfikacje s� bliskie uczestnikom 
i jak łatwo przyjdzie im z nimi si� uto	sami�.  

5) Wybranym rolom zostaj� nast�pnie przyporz�dkowane pytania. Formu-
łowanie pyta� stanowi punkt zaczepienia bibliologu, gdy	 maj� one wpływ 
na percepcj� tekstu przez wspólnot�. Winny one by� dopasowane dokładnie 
do sytuacji, a wi�c nie mog� wyprzedza� ani te	 pozostawa� w tyle za przed-
stawianym zdarzeniem. Oczywi�cie nie mo	na stawia� 	adnych pyta�, na 
które w tek�cie nie ma odpowiedzi, to bowiem sugerowałoby swobod�, któ-
rej tekst nie dopuszcza. Jednocze�nie musz� one w ramach „białego ognia” 
otwiera� wielorakie sensowne mo	liwo�ci odpowiedzi. Pytania winny by�
adresowane do ró	nych płaszczyzn funkcjonowania; poznawczych i emocjo-
nalnych. Winny by� bliskie tekstowi i prowadzi� gł�biej w tekst, a wi�c nie 
zach�ca� do spekulacji, które nie słu	� zrozumieniu tekstu. Przy formułowa-
niu pyta� zdecydowanie uwidacznia si� wpływ prowadz�cego na zdarzenie 
bibliologu. 

6) W ko�cu dobierane s� przej�cia mi�dzy rolami, formułowany jest pro-
log i wprowadzenie. Planuje si� deroling oraz decyduje si�, w którym miej-
scu tekst b�dzie ponownie odczytany. Tam, gdzie potrzeba, przygotowuje si�
epilog. 

Stosowanie bibliologu w przepowiadaniu ma swoje miejsce w podr�czni-
kach homiletyki, �wiczeniach z homiletyki niemieckiej, tak	e ze wzgl�du na 
jego szerok� stosowalno�� na wielu polach pracy duszpasterskiej: katecheza 
szkolna, formacja dorosłych, posługa w ko�ciele, rodzina, zaawansowani  
w wierze i zdystansowani, dzieci, młodzie	, seniorzy. Klarowna struktura  
i krótkie ramy czasowe pozwalaj� na stosowanie tej metody tak	e w liturgii  
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i przepowiadaniu (m.in. w ramach rekolekcji, celebracji niektórych sakra-
mentów)19. 

3. BIBLIOLOG W HOMILETYCE I KAZNODZIEJSTWIE  

Bibliolog, który pierwotnie był przede wszystkim metod� grupowej inter-
pretacji Biblii, po zadomowieniu si� w Europie został dopracowany tak	e 
teoretycznie. Du	y wkład w t� dziedzin� wnosz� U. Pohl-Patalong i F. Mu-
chlinsky. Wykazywane jest nie tylko jego szerokie zastosowanie pastoralne, 
ale równie	 jego du	y potencjał homiletyczny20. Efektem tego s� propozycje 
stosowania bibliologu na dwa sposoby: kazania jako bibliologu i kazania  
bibliologicznego. 

Kazanie bibliologowe (jako bibliolog). Komponowanie kazania jako bi-
bliologu jest rodzajem dystansowania si� do „klasycznego”, monologowego 
modelu kazania i przechodzeniem do dialogowego zdarzenia mi�dzy wspól-
not� i słowem Bo	ym. W ten sposób homiletycznie nast�puje zmiana ról po-
legaj�ca na tym, 	e podmiotem interpretacji staje si� bezpo�rednio wspólno-
ta, a rola interpretuj�cego kaznodziei (homilisty) zamienia si� w rol� facyli-
tatora, czyli ogranicza si� do funkcji majeutycznej21. Mo	na to tak	e rozu-
mie� jako pewien sposób wprowadzania w 	ycie powszechnego kapła�stwa 
wierz�cych. Bibliolog w trakcie liturgii wymaga od uczestników gotowo�ci 
do wł�czenia si� w t� – na pocz�tku nietypow� – form� słuchania słowa Bo-
	ego, polegaj�c� na aktywnym konfrontowaniu si� z tekstem biblijnym za-
miast jedynie biernego słuchania. Nie wszyscy od razu si� odwa	aj�. Ka	dy 
jednak mo	e w jego trakcie decydowa�, w jakim stopniu zechce by� aktyw-
nym, a wi�c tak	e słucha� jak zwykle. Od osoby przepowiadaj�cej wymaga 
to gotowo�ci do przyj�cia niezwyczajnej roli i ryzyka nieprzewidzianych in-

                       
19 Por. U. POHL-PATALONG, F. MUCHLINSKY. Predigen im Plural. Homiletische Aspekte.

Hamburg: EB-Verlag 2001; U. POHL-PATALONG, M.E. AIGNER, Bibliolog. Impulse für Gotte-
dienst, Gemeinde und Schule. Bd. 2: Aufbauformen. Stuttgart: Kohlhammer 2013. 

20 Por. U. POHL-PATALONG. Bibliolog. Eine neue Predigtform in der homiletischen Diskus-
sion. „Praktische Theologie” 90: 2001 s. 272-284; U. POHL-PATALONG. Predigt als Bibliolog. 
Homiletische Anstöße einer neuen Predigtform. W: Predigen im Plural s. 258-268; U. POHL- 
PATALONG. Predigt bibliologisch gestalten.

21 Facylitator (moderator) jest ekspertem od przygotowania i stosowania procesu pasuj�cego 
do celów spotkania i problemów, nad jakimi pracuje grupa. 
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terpretacji tekstu biblijnego. Oczywi�cie do prowadzenia bibliologu wyma-
gane jest specjalne przygotowanie metodyczne22. 

Metod� bibliologu mo	na prowadzi� rekolekcje, zwłaszcza w małych 
grupach. Tematy s� realizowane na podstawie tekstów biblijnych. W reko-
lekcjach zamkni�tych na temat. „Z Chrystusem w drodze”, prowadzonych 
metod� bibliologu przez Hansa Hüttera CSsR w Puchheim, towarzyszyli�my 
Jezusowi i Jego uczniom w ich drodze z Galilei do Jerozolimy w towarzy-
stwie Jego Matki Maryi, staraj�c si� odnajdywa�, jak Jego sposób my�lenia  
i 	ycia daj� nowe impulsy dla naszego własnego stylu 	ycia. W niektórych 
punktach program był uzupełniamy przez medytacj� ikony, rozmow� biblij-
n� i symbole wizualizuj�ce.  

Kazanie bibliologiczne (inspirowane bibliologiem)23. Kazanie (homilia) 
inspirowane bibliologiem stosuje hermeneutyczn� i metodyczn� procedur�
bibliologu w kontakcie z tekstem biblijnym do przygotowania kazania w je-
go formie klasycznej. W przeciwie�stwie do bibliologu jako takiego jest to 
podej�cie u	yteczne dla ka	dego przepowiadaj�cego słowo Bo	e, bez po-
trzeby opowiadania si� za bibliologiem jako metod� przepowiadania.  

Kazanie inspirowane bibliologiem, pozostaj�c w schemacie monologo-
wym, si�ga do bibliologu w celu zapoznania si� z tekstem od jego strony 
wewn�trznej („od podszewki”). Uwa	nie przygl�da si� „czarnemu ogniowi” 
w jego nienaruszalnym brzmieniu i jednocze�nie podsyca „biały ogie�” pu-
stych miejsc mi�dzy słowami, czyni�c je płodnymi homilijnie. Kazanie takie 
oferuje mo	liwo�ci identyfikacji z rolami biblijnymi, rozwa	a tre�� tekstu  
z ich perspektywy, staraj�c si� pozna� ich prze	ycia oraz motywy ich post�-
powania. 

Zachowuj�c schemat monologowy kazania, kaznodzieja w sposób zast�p-
czy rozwa	a mo	liwe realizacje ról biblijnych i oferuje je jako potencjalne 
wyja�nienie tekstu. Takie kazanie ukazuje, 	e tekst otwiera mo	liw� do wy-
ró	nienia wielo�� sposobów jego odczytywania. Chocia	 słuchacze nie maj�
mo	liwo�ci sformułowania własnej interpretacji tekstu oraz wyra	enia jej, to 
jednak s� pobudzani do konfrontacji z tekstem przez otwarcie wielorakich 
mo	liwo�ci interpretacji. W kazaniu inspirowanym bibliologiem chodzi  
o umo	liwienie spotkania mi�dzy członkami wspólnoty i tekstem. W ideal-

                       
22 Por. U. POHL-PATALONG. Predigt als Bibliolog; U. POHL-PATALONG. Predigt bibliologisch 

gestalten.
23 Por. U. POHL-PATALONG. Predigt bibliologisch gestalten.
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nym przypadku tekst uzyskuje „odczuwaln�” aktualno�� i u	yteczno�� dla 
bardzo wielu słuchaczy24. 

W kazaniu inspirowanym bibliologiem jako pierwszy krok zalecane jest 
uwa	ne zbadanie „czarnego ognia” tekstu, zwłaszcza przy tekstach znanych  
i ju	 wielokrotnie interpretowanych, czemu słu	y� mo	e wielokrotne spo-
wolnione jego czytanie. W nast�pnym kroku podsycany jest „biały ogie�” 
przez zwrócenie uwagi na pytania stawiane przez tekst, na które nie daje on 
odpowiedzi. Pomóc w tym mo	e sceniczne analizowanie tekstu, sceniczne 
wyobra	enie sobie wydarzenia. Identyfikacja z postawami, uj�ciami, ułatwia 
my�lowe i emocjonalne wej�cie w tekst i zauwa	enie z „wewn�trznej” per-
spektywy by� mo	e nieoczekiwanych aspektów. Pozornie rozstrzygni�te re-
lacje, sytuacje motywacyjne, wyja�nienia sensu mog� zosta� w ten sposób 
zakwestionowane i odkryte nowe mo	liwo�ci interpretacyjne. Przedwczesne 
skupianie si� na intencji kazania mo	e utrudni� zauwa	enie nowych mo	li-
wo�ci interpretacyjnych. Do�wiadczenie bogactwa procesu odkrywczego 
prowadzi do kazania 	ywotnego i atrakcyjnego, pobudzaj�cego słuchaczy do 
własnych procesów recepcji. Nast�pnie pracuje si� nad egzegez� tekstu, któ-
ra poszerza subiektywne widzenie tekstu, przez skierowanie wzroku na po-
wi�zania historyczne i kontekstualne tło tekstu. W nast�pnym kroku syste-
matyzuje si� dokonane ustalenia i odkrycia z my�l� o kazaniu. Forma po-
rz�dkowania zale	y od warsztatu kaznodziei; mo	e przebiega� za pomoc�
haseł, mapy umysłu, graficznie b�d
 „w głowie”, na spacerze. Na pierwszym 
miejscu winny wyst�pi� odniesienia tekstu biblijnego do dzisiejszych pyta�  
i tematów, z których zwyczajnie krystalizuje si� koncepcja kazania. Tekst 
perykopy dostarcza nie tylko haseł i pomysłów, lecz tak	e dynamiki do jego 
rozwoju. Linia narracyjna tekstu zyskuje znaczenie dla kazania. Na szcze-
góln� uwag� zasługuj� rzucaj�ce si� w oczy puste miejsca w tek�cie, doma-
gaj�ce si� wypełnienia. Uwzgl�dni� nale	y tak	e słowa i wyra	enia akcen-
towane przez tekst perykopy. Powtórnie nale	y przeanalizowa� zako�czenie 
w aspekcie efektu homiletycznego. Wa	ne jest pod�	anie za tekstem pery-
kopy, chocia	 powi�zania mi�dzy kazaniem i tekstem mog� si� wyra	a� tak-
	e w kwestionowaniu, przeciwstawianiu si� itd.25

Hermeneutyczne konsekwencje stosowania bibliologu dla teologii prak-
tycznej, w tym homiletyki. Zarówno bibliolog stosowany w kazaniu, jak i ka-
zanie inspirowane bibliologiem jest ukierunkowane na spotkanie mi�dzy 

                       
24 Tam	e s. 169. 
25 Tam	e s. 173. 
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tekstem biblijnym i współczesnym człowiekiem. Rola kaznodziei zostaje 
„przeprofilowana” z roli urz�dowego interpretatora na rol� inicjatora i mo-
deratora w tym spotkaniu. „Etatowy” głosiciel słowa nie tylko pozostawia 
rol� tego, który przekazuje innym swoje wiadomo�ci, lecz wykorzystuje 
swój proces poznania do wspomagania procesu poznania słowa Bo	ego u in-
nych. Podmiotem interpretacji i działania jest wspólnota w ł�czno�ci z „ka-
znodziej�”.  

Wydaje si�, 	e rola kaznodziei urz�dowego nie jest przez to mniej wa	na, 
ale inaczej okre�lana. Kaznodzieja jest odpowiedzialny za inicjowanie spo-
tka� mi�dzy tekstem biblijnym i człowiekiem, kształtowanie tego spotkania, 
towarzyszenie mu. To kształtowanie odbywa si� nie tylko przez wybór scen, 
ról i pyta� albo – jak w przypadku kazania inspirowanego bibliologiem –
przez dobór i prezentowane tre�ci oraz jak zwykle przez stawianie akcentów 
oraz ich rozpracowanie. Jego permanentnie reflektowanym zadaniem jest 
troska, by kształt wydarzenia oddawanego w posłudze spotkania był teolo-
gicznie i duszpastersko przemy�lany, zawsze zgodny w z tekstem biblijnym. 
Uzasadniony „biały ogie�” tekstów jest ograniczony przez uwa	ne spostrze-
ganie i metodycznie zreflektowan� inscenizacj� „czarnego ognia”. Her-
meneutycznie – pisze U. Pohl-Patalong – kazanie bibliologiem i kazanie in-
spirowane bibliologiem wychodz� od szerokiej interpretacji tekstu, ale nie 
niczym nieograniczonej. Takie rozumienie prawdy ł�czy otwarto�� ze �wia-
domo�ci� ograniczenia własnej perspektywy i pozycji26.  

Mi�dzy bibliologiem i homili� (kazaniem) istniej� zarówno podobie�-
stwa, jak i ró	nice. Bibliolog oprócz elementu przedstawienia (gry) ma na 
celu oddziaływanie egzegetyczne. Zarówno w kazaniu, jak w bibliologu in-
terpretacja tekstu zmierza do stworzenia pomostu mi�dzy Bibli� a �rodowi-
skiem 	ycia człowieka i nurtuj�cymi go pytaniami. W obydwu metodach  
posługiwania si� tekstem biblijnym potrzebna jest osoba „eksperta” oprowa-
dzaj�cego po tek�cie. 

Z drugiej strony mi�dzy kazaniem i bibliologiem wyst�puj� wielorakie  
i znacz�ce ró	nice. Kaznodzieja rozszerza swoj� rol� eksperta na pełnomoc-
nictwo w interpretacji, natomiast prowadz�c bibliolog, to pełnomocnictwo 
deleguje grupie. W bibliologu interpretacja dokonuje si� w trakcie jego pro-
cesu, a nie podczas przygotowania, jak w kazaniu. Je�li dzi�ki zró	nicowa-
niu uczestników bibliologu tekst uzyskuje wielo�� interpretacji, których ho-
milista nie jest w stanie dostrzega� w tek�cie, to wydobywa on z tekstu jedn�

                       
26 Tam	e s. 179 n.; U. POHL-PATALONG. Bibliologue s. 4 n. 
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wersj�, proponuj�c j� do przyswojenia wszystkim słuchaczom. Bibliolog 
umo	liwia wypowiedzenie si� ka	demu uczestnikowi i łatwiej prowadzi do 
spotkania mi�dzy słuchaczem i histori� biblijn�27. 

Posługiwanie si� bibliologiem w przepowiadaniu podejmuje tendencj� do 
ujmowania kazania nie tylko jako interpretacji tekstu, lecz jego wystawia-
nia28. Koncepcj� homiletyki dramaturgicznej z modelem kazania jako wyda-
rzenia (event) przedstawił Martin Nicol. Według niego, kazanie nie informu-
je na temat wydarze� wiary, lecz samo jest wydarzeniem, w którym Bóg 
przez Swoje słowo wprowadza w swoj� zbawcz� rzeczywisto��29. Zapozna-
nie si� z bibliologiem uzupełnia zarówno my�lenie homiletyczne, jak i prak-
tyk� przepowiadania słowa Bo	ego o potrzebn� perspektyw� i metod� do 
stosowania w okre�lonym kontek�cie jako komplementarn� do innych form, 
jako odpowied
 na bie	�ce wyzwania i okoliczno�ci, aby ka	dy mógł si�
zbli	y� i otrzyma� tyle, ile jest zdolny przyj��30, zgodnie ze słowami �w. 
Grzegorza Wielkiego: „Biblia jest niczym rzeka, która jest tak płytka, 	e ba-
ranek mo	e z niej pi�, i tak gł�boka, 	e sło� mo	e si� w niej k�pa�”. 
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BIBLIOLOG W PRZEPOWIADANIU SŁOWA BO�EGO  
W LITURGII I POZA LITURGI�

S t r e s z c z e n i e  

Celem artykułu jest przedstawienie metody bibliologu w kontek�cie nowych wyzwa� stoj�cych 
przed homiletyk� i kaznodziejstwem. Bibliolog wypracowany w Stanach Zjednoczonych przez  
S. i P. Pitzele jako forma „współczesnego midraszu”, rozwini�ty przez U. Pohl-Patalong, spopu-
laryzowany zwłaszcza w krajach j�zyka niemieckiego, jest form� o	ywiania tekstów biblijnych 
poprzez kreatywne „wchodzenie” w do�wiadczenia biblijnych postaci i sytuacji. W bibliologu 
eksplorowane jest to, co nie zostało bezpo�rednio wyra	one w tek�cie („czarny ogie�”), a jest do 
odkrycia w osobistym odniesieniu we wspólnocie („biały ogie�”). Kolejno przedstawione 
zostały: struktura bibliologu, proces jego przygotowania oraz problematyka zastosowa� bibliolo-
gu w kaznodziejstwie. 

Słowa kluczowe: bibliolog w przepowiadaniu, interaktywne aktualizowanie Biblii, kazanie  
bibliologowe. 


